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Մ. ՐԱՖԻԼԻ, Ա խ ո ւ ն դ ո վ , ընդհւանու-ր խմբագրութ յամբ Я. ՋաՖարովի, 

Մոսկվա, 1959 , 192 կ , գինը 4 ո.. 50 կ.: 

Մ* Рաֆիէիի այս գիրքը, որ հրատարակվել է 

•քւ Մեծ՝ մարդկանց կյանքը» սերիայով և նպա-

տակ ունի ընթերցող լայն հասարակայնոլթյանը 

•ծանոթացնել ադրբեջանական մեծ լուսավորիչ՛ 

դեմոկրատ Միրզա Ֆաթալի Ախունդովի կյանքին 

л լ գործունեությանը, անկասկած, արժանի է 

ամենայն ուշադրության և դրվատանքի։ 

Գրքի հեղինակը ադրբեջանական գրակա-

նագետ , հանգուցյալ պրոֆեսոր Միքաիլ Հասան 

о զլի Րաֆիլին երկար տարիների ընթացքում 

զբաղվել է ադրբեջանական դրականության 

պատմության հարցերով, մասնավորապես, 

Մ. Ֆ. Ախունդովի կյանքով ու դրական-Հրապա-

րակախոսական գործունեությամբ։ Նրա առա-

ջին մեծածավալ աշխատությունը նշանավոր 

լուսավորչի մասին հրատարակվել է 20 տա -

րի առաջ։ Դրանից հետո այդ նույն թեմայով 

Րաֆիլին հրատարակել է մի շարք արժեքավոր 

հոդվածներ։ 1957 թվականին լույս տեսավ նրա 

((Մ, Ֆ. Ախունդով.» լուրջ մենագրությունը։ 

Այսպիսով, գրախոսվող գիրքը, որ տարի-

ների աշխատանքի արդյունք է, կարծեք թե ընդ-

հանրացնում և ի մի է բերում հեղինակի բոլոր 

ոլսումնասիրություններր Ախունդովի մասին։ 

Միրզա Ֆաթալի Ախոլնդովր (1812—-1878J 

հսկայական դեր է խաղացել ադրբեջանական 

ժողովրդի կուլտուրական և. Հասարակական -

քաղաքական կյանքում։ «Ախունդով_ի կյանքն ու 

գործունեությունըիրավացիորեն գրում է Гш-

ֆիլին >— համակված են եղել Ադրբեջանի և 

Արևելքի ժողովոլրդներին լուսավորելու, նրանց՝ 

աղքատությունից, սովից, տգիտությունից ա-

զատելու, իրենց երջանկության ու ազատության 

համար պայքարելու ոգին նրանց մեջ զարթեց-

նելու ազնիվ ձգտումով»։ 

Համարձակ ոլ մարտական ոգով է հանդես 

եկել Ախունգովը ֆեոդալիզմի և նրա գաղափա-

րախոսության, խաների ու շահերի բռնակալու-

թյան ու ճնշման դեմ, անողոք կերպով մերկաց-

րել է իսլամի Vհոգևոր հայ/րին», անխոնջ կեր-

պով պայքարել կնոջ ազատագրման և նոր այ-

բուբեն ստեղծելու համար։ Նրա լուսավորչական 

գործունեությունըf որ ամբողջովին նվիրված է 

եղել ժողովրդական մասսաների շահերը պաշտ-

պան ելու գործին, խոր ազդեցություն կ թողել 

ոչ միայն ադրբեջանական ժողովրդի, այլև Մեր-

ձավոր ոլ Միջին Արևելքի բազմաթիվ այլ ժո-

ղովուրդներ ի նոր, առաջավոր դրականության 

դարգաքման վրա։ Ախունգովը ժողովուրդների 

բարեկամության վեհ գաղափարի դրոշակակիր-

ներից մեկն է եղել։ Նա . բազմիցս նշել է, որ 

Անդրկովկաս յան եղբայրական ժողովուրդների 

բախտը սերտորեն կապված է ռուս ժողովրդի 

բախտի հետ։ 

Ախունգովը իր մանկությունն ու պատանե-

կությունը անց է կացրել Նուխիոլմ, Գանձակում 

և Հարավային Ադրբեջանոլմ, համարյա միշտ 

խանական ծանր ճնշման ու կամայականության 

մթնոլորտում, ծայր աստիճան աղքատ ու հե-

տամնաց ժողովրդի շրջանում։ Ապագա գրողը 

մանկության հասակում ցանկություն ուներ 

մոլլա դառնալ։ Սակայն հետագայում ադրբե-

ջանական նշանավոր պոետ Միրզա Շաֆի Վա-

ղեխիի ազդեցությամբ ու խորհրդով նա հրա-

ժարվում է այդ մտադրությունից և սկսում է 

սովորել ռուսերեն լեզուն» 1834 թվականին 

Ախունդովր տեղափոխվում է Թիֆլիս և ընդուն-

վում Կովկասի գլխավոր կառավարիչ բարոն 

Ռոզենի քաղաքացիական գրասենյակը թարգ-

մանչի պաշտոնով։ 

Աշխատելով Կովկասի այն ժամանակվա ադ-

մինիստրատիվ կենտրոնում, Ախունգովը հնա-

րավորություն է ստանում բազմակողմանիորեն 

ծանոթանալու ռուս ժողովրդի կյանքի ու կուլ-

տուրայի .հետ։ Ա խուն դովին ոգեշնչում էին մաս-

նավորապես ռուս առաջադեմ գրողներն ու հրա-

պարակախոսները, ռուս մեծ դեմոկրատ-ռևո-

լյուցիոներները։ Նրանց ազդեցության տակ է, 

որ ձևավորվում է Ախունդովի լուսավորչական 

աշխարհայացքը. Ախոլնդովին լավ ծանոթ կին 

նաև ադրբեջանական գրականության ու մշա-

կույթի դեմոկրաաակւձն տրադիցիաները։ Նրա 

վրա գաղափարական մեծ ազդեցություն է ունե-

ցել մասնավորապես ադրբեջանական ականավոր 

գրող ու գիտնական Աբասկուլի Բաքիխանովը, 

որն անձամբ ծանոթ է եղել Ա. Ս. Պուշկինի, 

Ա, Ս, Գրիբոյեդովի և Կովկաս աքսորված բազ-

մաթիվ դեկաբրիստների հետ։ 

Մ * Ֆ. Ախոլնդովն ունեցել է ընկերների ու 

բարեկամների լայն շրջան, որոնց թվում են եղել 

Ա. ճ ավճավաձեն, Ъ. Բարաթաշվիլին, Յա. Պ. 

Պոլոնսկին } Ի. Ի. Կլեմենտևր և ուրիշներ։ 1837 

թվականի սկզբներին Թի ֆ լի и է գալիս Կովկաս 

աքսորված հայտնի դեկաբրիստ, ռուս ականա-

վոր գրող ու հրապարակախոս Ա, Рե и ա ո ւժև-

Մարլինսկին։ Շուտով նրա և ադրբեջանական 

լուսավորչի միջև հաստատվում են ջերմ ընկե-

րական հարաբերություններ։ Հայտնի է, օրի-
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նակ, որ Մարլինսկին ադրբեջաներեն լեզվի դա-

սեր է վերցրել Ախունդովից և ֆարսերենիը ռու-

սերեն է թարգմանել (ավելի ճիշտ խմբագրելյ 

նրա հանրահայտ էլեգիան գրված Ա. Ս. Պուշ-

կին ի ողբերգական մահվան կապակցությամբг 

Հիմք կա ենթադրելու, որ Ախունգովը ծանոթ է 

եղել նաև. Մ, ՑՈԼ, Լերմոնտով_ի հետ, որը Վրաս-

տան էր եկել 1837 թվականին։ 

Ախունդովի մոտիկ բարեկամներից է եղել 

հայ մեծ գրող ու լուսավորիչ Խաչատուր Աբով-

յանը։ 1837 թվականից մինչև 1840 թվականը 

Աբովյանն ոլ Ախունդովր միասին աշխատել են 

Թիֆլիսի գավառական ուսումնարանում առա-

ջինը, որպես տեսչի պաշտոնակատար, երկրորդը, 

որպես ադրբեջաներեն լեզվի դասատու։ Նրանք 

երկուսն էլ անձնվիրաբար պայքարել են հարա-

զատ ժողովուրդների առաջադիմության ոլ եր-

ջանկության համար, համարձակորեն հանդես են 

եկել ազգային ու սոցիալական ճնշման դեմ, 

սուր կերպով մերկացրել են ռեակցիան, կծու 

ծաղրել տգիտությունը։ Նրանց ջերմ բարեկա-

մությունը խարսխված էր ընդհանուր գաղա-

փարների ու ձգտումների վրա։ Մեծ լուսավո-

րիչ-դեմոկրատները հայ և ադրբեջանական ժո-

ղովուրդների, Անդրկովկասի ու Ռուսաստանի 

բոլոր ժողովուրդների եղբայրական բարեկա-

մության ջատագովներ են եղել։ 

Ավելորդ չէ այստեղ հիշել, որ Մ. Ֆ. Ախոլն-

դովի բարեկամների թվումն է գտնվել նաև Կոնս-

տանդնոլպոլսի պարսկական դեսպանատան խոր-

հըրդական, ծագումով հայ, Մ ալրում ֊խանը, 

որին նա բնութագրել է որպես <гանվանի արևե-

լագետ ոլ գրող»г Մ ալքում ֊խանը Ախունդովին 

ուղղած իր նամակներից մեկում, բարձր գնա-

հատելով մուսուլմանական այբուբենի նրա նոր 

նախագիծր, գրել է. «(Քանի որ Գոլք Արե.ելյան^ 

երկրնեբում հանդիսանում եք Արևելքի խաղա-

ղության աոաջին մարտիկը, ապա ես կամենում 

եմ, նախ և առաջ, ողյունել Զեզ այս նոր շրիֆ-

տի միջոցով։ Ես կարդում եմ Զեր ստեղծագոր-

ծություն ր մեծագույն հաճույքով։ Տէր աշխա-

տությունները, Ձեր ճաշակն ու Զեր գիտելիք-

ներր հիանալի են. ամեն ոք, ով գերադասում Է 

թուրքական ( այսինքն ադրբեջանական — Ն. Մ <) 

ազգի րարօրոլթյունր իր սեփական բարօրությոլ-

նից և գիտական խիզախման միջոցով հարված 

Է հասցնում տգիտության հզորությանը, նա ար-

ժանի Է ամեն տեսակ հարգանքի ոլ մեծա-

րանքի • • • Л t 

Րաֆիլիի գրքում լուսաբանված Է Մ, Ֆ. 

Ախունդովի հարուստ ու բազմակողմանի դրա-

կան գործունեությոլնր պոեզիան, պրոզան, 

թատերգությունր, վւիլիսոփայագան ու հրապա-

րակախոսական ստեղծագործությունները. ճիշտ 

Է նկատում գրքի հեղինակը. որ Ախունդովր 

հանդես Է եկել ինչպես ադրբեջանական ժողո-

Վըրդի, այնպես Էլ շատ ուրիշ մահմեդական ժո-

ղովուրդների գեղարվեստական գրականության 

զարգացման համար նոր ուղիներ հարթող նո-

րարարի դերում։ 

Մեծ լուսավորիչը ժխտելով «արվեստը ար-

վեստի համարл սկզբունքը, գտնում Էր, որ գրո-

ղը պետք Է բարձրացնի ժամանակի հրատապ 

հարցերը, հանդես գա տգիտության ու հարստա-

հարման դեմ, նա պարտավոր Է մասսաների մեջ 

արթնացնել բարձր գաղափարներ և ամեն կերպ 

աջակցել ժողովրդի կուլտուրայի և լուսավորու-

թյան զարգացմանը t 

Ախունգովը հանդիսանում Է ադրբեջանական 

դրամատուրգիայի հիմնադիրը։ Նրա ռեալիստա-

կան կատակերգությունները, որոնց մեծ մասը 

թարգմանված Է ռուսերեն, ֆարսերեն և այլ լե-

զուներով, անողոքաբար մերկացնում ո լ ծաղրում 

են հարստահարողներին, պորտաբույծներին, 

տգետ, ֆանատիկոս, քմահաճ, կեղծավոր ու ժո-

ղովրդին խաբող մարդկանց։ аԱխունդովի ծի-

ծաղը,— գրում Է Րաֆիլին,— կծոլ ու սպանիչ 

Էր։ Հայց այն, ինչ նա նկարագրում Էր, շատ 

Լր հեռու ծիծաղելի լինելուց։ Ֆանատիզմը, 

սնահավատությունը, հետամնացությունը կարող 

Հին միայն արցունքներ առաջացնել իր ժողս-

վրրդին անսահմանորեն նվիրված, իր ժողովրդի 

լուսավոր ոլ երջանիկ օրերի մասին երազող 

մարդու աչքերում։ Բայց Ախունդովր ոչ միայն 

երազում, այլև գործում Էր, պայքարում, սիրում 

ու ատում։ Շրջապատող կյանքի նկատմամբ նրա 

ատելության մեջ անսահման սեր կար իր հ՛ո-

րաղատ ժողովրդի հանդեպ, ցանկություն ոչըն-

չաընելու այն ամենը, ինչ որ խանգարում հո 

նրա առաջադիմությանն ու ազատությանը։ Րսկ 

հիծաղը պայքարի հզոր միջոը Էր։ Ախունգովը՛ 

ցույց Է տալիս շրշա պա տող կյանքի դաժանու-

թյունն ու հետամնացոլթյունր։ Նա վերցնում Էր 

Ծ խավարի թագավորության» քողր, օգնում Լը 

հասկանալու, որ ֆեոդալական իրականության-

պայմաններում ծնունդ առած սարսափելի այ-

լանդակությունների ու հակասությո լններթ- հե-

տագա գոյությունը անհնար Էն։ 

Ա. Ֆ. Ախունդովր մեծ մտածող Էր։ Նա կար--

դ։սցել Է Բելինսկոլ, Գերցենի, Չերնիշևսկու,. 

Գոբրոլյոլբովի բազմաթիվ աշխատություններ, 

ծանոթ Է եղել Վոլտերի, Մոնտեսքյոյի, Սպի-

նոզայի, Ր ււ.րւ ի, Նյուտոնի և ուրիշների ստեղ-

ծագործություններին։ Նրս։ աշխարհայացքը 

ձևավորվել Լ ռուս առաջաղեմ հասարակական 

մ՛որի ազդեցության տակ։ Փիլիսոփայական հիմ-

նական հարցի լուծման խնդրում նա կանգնած՛ 

/ր մատերիալիզմի դիրքերում և այդ դիրքերից 

// բացատրում Էր կյանքի ծագումն ու զարգա-

ցումը, չնայած հասարակական կյանքի լուսա -
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բանման հարցերում նա չկարողացավ հեռանալ 

իդեալիզմից։ Ախունդովր պրոպագանդում Էր 

աթեիզմը, վճռականորեն պայքարում կրոնական 

խավարամոլության դեմ։ Խոսելով մեծ դրողի 

մատերիալիստական ու աթեիստական աշխատու-

թյունների նշանակության մասին Րաֆիլին դրում 

Է» «Ախունդովր Մերձավոր Արևելքի ժողովուրդ-

ների առաջին մտածողներից մեկն Է եղել, որը 

կարողացել Է հասկանալ մուսուլմանական կրոնի 

իսկական դերը՝ որպես ֆեոդալական դեսպո-

տիզմի հենարանի t որպես ժողովրդի հոգեկան 

ստրկացման միջոցի։ Նա խորապես գիտակցել 

Է, որ ազատագրման ուղին պահանջում Է ոչ 

միայն ֆեոդալական հասարակարգի հիմքի խոր-

տակում, այլև կրոնի հեղինակության ոչնչացում։ 

Աթեիզմի և մատերիալիզմի պրոպագանդան 

դարձավ ժողովրդական մասսաների գործի, 

նրանց՝ դարավոր ստրկությունից ազատելու 

համար պայքարի հզոր զենք։ Ախունդովի պատ-

մական պայքարր ֆեոդալական բռնապետության 

դեմ անքակտելիորեն կապված Էր ֆանատիզմի, 

ֆեոդալական գաղափարախոսության դեմ մ ըղ-

վող պայքարի հետ, հանուն մատերիալիստակւ՚յն 

ուսմ Ունքի» ։ 

Ախունգովը երկարատև ու համառ ջանքեր Է 

թափել արաբական այբուբենի բարենորոգման 

Համար։ Մեծ լուսավորիչը գտնում Էր, որ այդ 

բարդ, դժվարամարս այբուբենը արգելակ Էր 

հանդիսանում մուսուլմանական ժողովուրդների 

մեջ գրագիտություն և լուսավորություն տարա-

ծելու գործում։ Հարկավոր Էր փոփոխել, հեշ-

տացնել այն, և Ախունգովը ոգևորությամբ գործի 

Է անցնում։ Ռուսական և մի քանի լատինական 

տառեր հիմք րնդունելով նա ստեղծում Է նոր 

այբուբեն։ Սակայն, չնայած Ախունդովի բազ-

մաթիվ դիմումներին և մեծ ջանքերին, ցարա-

կան չինովնիկները և Իրանի ու Թուրքիայի կա-

ռավարող շրջանները արհամարհում և մերժում 

են նորարարի առաջարկը։ Այս անհաջողության 

մասին Ախունդովր իր «Նոր այբուբենի մ ասին л 

բանաստեղծության մեջ տխրությամբ գրում Էր, 

«Աշխարհը հավիտենական չէ և իմ կյանք/» 

վշաի ոլ անձկության մեջ գնում է դեպ իր մայ-

րամուտը։ Հայրենիքի սերը ինձ մղել է ազնիվ 

գործերիг ոայց իմ բոլոր ջանքերը ապարդյուն 

մնացին։ Գարն իմ ես դատապարտում եմ• չկա 

մեկր, որը սիրտ ունենա»։ 

Ախունդովր ռուսական կողմնորոշման ջերմ 

կողմնակիցն էր։ Նա երբեք կասկածի տակ չի 

առել այն, որ ադրբեջանական ժողովուրդը 

անտեսական և կուլտուրական մեծ առաջադի-

մութ յան ոլ ազատության կարող է հասնել մ ի ֊ 

միայն ռուս ժ ողովրդի հետ սերտ առնչության և 

բարեկամության առկայության պայմաններում։ 

Աղ րբեջանի միացա մ ր Ռուսաստանին նա մեծ 

առաջա՛դիմական ակտ էր համարում և վճռա-

կանորեն դատապարտում բոլոր այն ռեակըիոն 

գործիչներին, որոնք իրենց հայացքն ուղղել էին՛ 

դեպի Թուրքիա և Երան։ Բնորոշ է, որ Ղրիմի 

պատերազմի ժամանակ (1853—1856) Ախուն-

գովը մտավ ռուսական բանակ, քաջաբար մ ար-

արն չե ց թուրք փաշաների ՂՈՐՔ^ՐԻ ^ նրանց՛ 

անգլո-ֆրանսիական տերերի դեմ։ Մեծ հայրե-

նասերը հպարտանում էր այն բանով, որ ռուս՛ 

զինվորների հետ միասին Թուրքիայի դեմ պա -

տերազմել են նրա հայրենակիցներից շատ երր՝ 

ադրբեջանցիներ, հայեր, վրացիներ։ Ախունդովր 

բարձր էր գնահատում ռուսական կուլտուրան 

և ռուսերեն լեզուն։ «Ես լավ գիտեմ ռուսերեն 

լեզուն,— գրում է նա։— Մեր դարում ռուսերեն 

լեզուն անգերազանցելի է գրականության և առ-

հասարակ այլ բնագավառներում»։ 

Մ. Ֆ. Ախ ունդովր շատ հետևորդներ ու հա-

մախոհներ ուներ ինչպես Ադրբեջանոլմ, այն-

պես էլ Թուրքիայում, Իրանում, Հնդկաստանում 

ու Եգիպտոսում։ Նա խորը հետքեր է թողել ոչ 

միայն Ադրբեջանի, այլև մուսուլմանական շատ-
ոլրԻհ երկրների կուլտուրական և հասարակա-

կան-քաղաքական կյանքում։ Խոսելով Ախուն-

դովի ազդեցության մասին Իրանում, Րաֆիլին 

գրում է. «Պետք է նկատեի որ Ախունդովի ազ-

դեցությունը Իրանի վրա արտակարգ մեծ է 

եղել։ Նրա գրական ստեղծագործությունները և 

փիլիսոփայական նամակներր, որոնք տասն յակ՜ 

ձեռագիր օրինակներով տարածված են եղել 

ամբողջ Ի՛րանում, աջակցել են իրանական ին-

տելիգենցիայի դեմոկրատական հայացքների՝ 

ձևավորմանը, մեծ դեր են խաղացել իրանա-

կան բուրժ՜ուա ֊դեմոկրատ ա կ ս: ն ռևոլյուցիայի 

նախապատրաստման գործում։ Ախունդովի գե-

ղարվեստական ստեղծագործությունները ամե-

նից առաջ թարգմանվեի են ֆարսերեն։ Նրանք 

օգնել են իրանական շատ գրոգների զարգաց-

նելու իրենց ռեալիստական ոճր։ Ախունդովի 

կատակերգությունն երր քննադատական ռեա-

լիզմի հիմքր դրեցին Իրանում։ Միրզա Մ ալքում-

(սանր Ախունդովի գաղափարական աչքի ընկ-

նող հետևորդներից մեկն էր»։ 

Ախունդովի երկերի մի զգալի մասր արդեն 

լույս է տեսել ռուսերեն և Սովետական Միու-

թյան շատ ժողովուրդների լեզուներով։ Նրա՛ 

ստեղծագործությունները սիրով կարդում են ոչ՝ 

միայն Ադրբեջանում, այ լ և Հայաստանում, 

Վրաստանում, Սովետական Միության բոլոր՛ 

ծ այրերում։ 

Րաֆիլիի գիրքը ամփոփ և բավարար պատ-

կերացում է տալիս ադրբեջանական ականավոր 

գրող -լուսավորչի մասին։ Այն, որ գրված է 

ջերմությամբ ու պատկերավոր ոճով, կարդաց-

վու մ է մն-6: հետաքրքրությամբ։ Ն.. ՄԿՐՏՉՅԱՆ 


